
 

 

หนังสือมอบฉันทะ แบบ ก. 

PROXY FORM A. 

เลขทะเบยีนผู้ถือหุ้น ___________________                 เขียนที่      
Shareholders’ Registration No.       Written at  
      วันท่ี   เดือน    พ.ศ.   
      Date   Month   B.E. 
(1) ข้าพเจ้า       สัญชาติ       
 I/We       Nationality 
     อยู่บ้านเลขที่             ซอย                ถนน                            
     Residing at No.              Soi               Road 
     ต าบล/แขวง                   อ าเภอ/เขต  จังหวัด                รหัสไปรษณีย_์___________ 
     Sub-district District                         Province                        Post Code 
 
(2) เป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท ออลลา่ จ ากัด (มหาชน) (“บริษัท”) 
  being a shareholder of ALLA Public Company Limited (“The Company”)  
 
     โดยถือหุ้นจ านวนทั้งสิ้นรวม   หุ้น และออกเสยีงลงคะแนนได้เทา่กับ    เสียง ดังนี ้
     Holding the total amount of              shares and have voting right                          votes as 
follows: 
  หุ้นสามัญ    หุ้น และออกเสยีงลงคะแนนได้เทา่กับ    เสียง 
      Ordinary share   shares and have voting right               votes 
  หุ้นบุริมสิทธิ    หุ้น และออกเสยีงลงคะแนนได้เทา่กับ    เสียง 
      Preferred share   shares and have voting right               votes 

(3) ขอมอบฉันทะให้ (ผู้ถือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้ ศาสตราจารย์ ดร. สหธน รัตนไพจิตร หรือ นายเจริญชัย ประเทืองสุขศรี 
ซึ่งเปน็กรรมการอิสระของบริษัทก็ได้ ทั้งนี้ ข้อมูลกรรมการอิสระปรากฏตามสิ่งที่ส่งมาพร้อมนี้) 

    Hereby appoint (The shareholder may appoint one of the Company’s independent director i.e. Prof. Dr. 
Sahaton Rattanapijit or Mr. Charoenchai Prathuangsuksri to be the proxy. The Information of the 
independent directors, were shown in the enclosure) 

 
 1. ช่ือ    ศาสตราจารย์ ดร. สหธน รัตไพจติร      อายุ   65      ปี     อยู่บ้านเลขท่ี  933 935 937 939   
 Name                               age        Years     Residing at 
  ซอย อ่อนนุช 46             ถนน อ่อนนุช               ต าบล/แขวง   อ่อนนุช                    
    Soi                Road                          Sub-district    
     อ าเภอ/เขต  สวนหลวง จังหวัด    กรุงเทพมหานคร    รหัสไปรษณีย์  10250             หรือ 
  District    Province   Post Code               or 
 
 2. ช่ือ  นายเจริญชัย ประเทืองสุขศรี                อาย ุ   64       ปี     อยู่บ้านเลขท่ี 933 935 937 939   
 Name                               age         Years     Residing at 
      ซอย อ่อนนุช 46             ถนน อ่อนนุช               ต าบล/แขวง   อ่อนนุช                    
    Soi                Road                          Sub-district    
     อ าเภอ/เขต  สวนหลวง จังหวัด    กรุงเทพมหานคร    รหัสไปรษณีย ์ 10250             หรือ 
  District    Province    Post Code               or 
 



 

 

 

 3. ช่ือ                   อายุ           ปี     อยู่บ้านเลขท่ี      
 Name                               age       Years     Residing at 
  ซอย                              ถนน                          ต าบล/แขวง                                   
  Soi                Road                           Sub-district    
      อ าเภอ/เขต              จังหวัด                            รหสัไปรษณีย์                 
  District    Province    Post Code                
 

 คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้า ในการประชุมสามญั     
ผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567 ในวันศุกร์ที่ 26 เมษายน 2567 เวลา 13.30 น. โดยเป็นการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ ตามพระ
ราชก าหนดว่าด้วยการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 กฎหมายและกฎระเบียบอื่นที่เกี่ยวข้อง หรือที่จะพึงเลื่อน
ไปในวัน เวลา และสถานท่ีอื่นด้วย 

 Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2024  Annual General 
Meeting of Shareholders (AGM), which will be held on Friday 26  April 2024  at 1:30 p.m., via electronic 
means, in accordance with the Emergency Decree on Electronic Meetings B.E. 2563 and other related 
laws and regulations, or on such other date and at such other place as may be adjourned or changed. 
 
กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุมนั้นให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระท าเองทุกประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting shall be deemed to be the actions performed by 
myself/ourselves. 

 

ลงนาม/Signed   ผู้มอบฉันทะ/Grantor 
  ( ) 

 
ลงนาม/Signed   ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 

  ( ) 
 
 

หมายเหตุ: ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถ
แบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
 
Remark: The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the 
meeting and may not split the number of shares to many proxies for splitting votes.



 

 

หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 

PROXY FORM B. 

เลขทะเบยีนผู้ถือหุ้น ___________________   เขียนที่ _______________________________ 
Shareholders’ Registration No.             Written at  

วัน _________   เดือน _____________ พ.ศ. ________ 
Date                Month                     B.E.   

(1) ข้าพเจ้า       สัญชาติ                 
 I/We       Nationality 
     อยู่บ้านเลขที่             ซอย                ถนน                            
     Residing at No.              Soi               Road 
     ต าบล/แขวง                   อ าเภอ/เขต  จังหวัด                รหัสไปรษณีย_์___________ 
     Sub-district District                         Province                        Post Code 
 
(2)  เป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท ออลล่า จ ากัด (มหาชน) (“บริษัท”) 
     being a shareholder of ALLA Public Company Limited (“The Company”) 
     โดยถือหุ้นจ านวนทั้งสิ้นรวม   หุ้น และออกเสยีงลงคะแนนได้เทา่กับ               เสียง ดังนี้ 
     Holding the total amount of              shares and have voting right                          votes as follows: 
  หุ้นสามัญ    หุ้น และออกเสยีงลงคะแนนได้เทา่กับ    เสียง 
      Ordinary share   shares and have voting right               votes 
  หุ้นบุริมสิทธิ    หุ้น และออกเสยีงลงคะแนนได้เทา่กับ    เสียง 
      Preferred share   shares and have voting right               votes 

(3) ขอมอบฉันทะให้ (ผู้ถือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้ ศาสตราจารย์ ดร. สหธน รัตรไพจิตร หรือ นายเจริญชัย ประเทืองสุขศรี ซึ่ง
เป็นกรรมการอิสระของบริษัทก็ได้ ทั้งนี้ ข้อมูลกรรมการอิสระปรากฏตามสิ่งที่ส่งมาพร้อมนี้) 

    Hereby appoint (The shareholder may appoint one of the Company’s independent director i.e. Prof. Dr. 
Sahaton Rattanapijit or Mr. Charoenchai Prathuangsuksri to be the proxy. The Information of the 
independent directors, were shown in the enclosure) 

 
 1. ช่ือ   ศาสตราจารย์ ดร. สหธน รัตนไพจติร          อาย ุ   65      ปี     อยู่บ้านเลขท่ี  933 935 937 939  

            Name                               age        Years     Residing at 
            ซอย อ่อนนุช 46             ถนน อ่อนนุช               ต าบล/แขวง   อ่อนนุช                    
            Soi                Road                          Sub-district    
            อ าเภอ/เขต  สวนหลวง จังหวัด    กรุงเทพมหานคร    รหัสไปรษณีย์  10250             หรือ 
            District    Province   Post Code               or 

 
 2. ช่ือ   นายเจริญชัย ประเทืองสขุศรี                   อาย ุ   64      ปี     อยู่บ้านเลขท่ี  933 935 937 939  

            Name                              age        Years     Residing at 
            ซอย อ่อนนุช 46             ถนน อ่อนนุช               ต าบล/แขวง   อ่อนนุช                    
            Soi                Road                          Sub-district    
            อ าเภอ/เขต  สวนหลวง จังหวัด    กรุงเทพมหานคร    รหัสไปรษณีย์  10250             หรือ 
            District    Province   Post Code               or 

 



 

 

 3. ช่ือ                                                       อาย ุ             ปี     อยู่บ้านเลขที ่                     
            Name                             age        Years      Residing at 
            ซอย                              ถนน                ต าบล/แขวง                        
            Soi                Road                          Sub-district    
            อ าเภอ/เขต                 จังหวัด                            รหัสไปรษณีย์                 
            District    Province   Post Code                

 
คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้า ในการประชุม

 สามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567 ในวันศุกร์ที ่26 เมษายน 2567 เวลา 13.30 น. โดยเป็นการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ 

ตามพระราชก าหนดว่าด้วยการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 กฎหมายและกฎระเบียบอื่นที่เกี่ยวข้อง หรือที่

จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานท่ีอื่นด้วย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2024  Annual General 

 Meeting of Shareholders (AGM), which will be held on Friday 26 April 2024 at 1:30 p.m., via electronic 

means, in accordance with the Emergency Decree on Electronic Meetings B.E. 2563 and other related 

laws and regulations, or on such other date and at such other place as may be adjourned or changed. 

(1)  ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ ดังนี ้
      At this Meeting, I/We grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 

วาระที่ 1 :   พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามญัผู้ถือหุ้นประจ าปี 2566 เมื่อวันศุกร์ที่ 28 เมษายน 2566 
Agenda 1 : To certify the minutes of the 2023 Annual General Meeting held on Friday, 28 April 2023 
  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
      (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
           เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

            Approve                   Disapprove        Abstain 

วาระที่ 2 :   พิจารณารับทราบผลการด าเนินงานของบริษัทในรอบปี 2566 
Agenda 2 : To acknowledge the Company’s operations for 2023 
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
       (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
       (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
           เห็นด้วย   ไม่เห็นด้วย   งดออกเสียง 

            Approve       Disapprove       Abstain 
 
 



 

 

วาระที่ 3 :   พิจารณาอนุมัติงบการเงินรวมของบริษัทส าหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2566 
Agenda 3 : To approve the consolidated financial statements for the year ended 31 December 2023 
  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
      (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
           เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

            Approve                   Disapprove        Abstain 

วาระที่ 4 :   พิจารณาอนุมัติการจัดสรรเงินส ารองตามกฎหมายและการจ่ายเงินปนัผลจากผลการด าเนินงานปี 2566 
Agenda 4 : To consider and approve the appropriation of legal reserve and the dividend payment 

from the operating results of 2023 
  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
      (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
           เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

            Approve                   Disapprove        Abstain 

วาระที่ 5 :   พิจารณาแต่งต้ังกรรมการแทนกรรมการที่ต้องออกตามวาระ 
Agenda 5 : To consider the appointment directors who retired by rotation 
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

      (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
      (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 

(1) นายวินิจ ศิลามงคล    Mr. Winid Silamongkol 
           เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

            Approve                   Disapprove        Abstain 

(2) นายองอาจ ปัณฑุยากร  Mr. Ong-ard Puntuyakorn 
           เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

            Approve                   Disapprove        Abstain 

(3) นางสาวรชยา รัตนศรีทอง  Ms. Rachaya Rattanasrithong 
           เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

            Approve                   Disapprove        Abstain 
 



 

 

วาระที่ 6 :   พิจารณาอนุมัติการก าหนดค่าตอบแทนกรรมการประจ าปี 2567 
Agenda 6 : To approve the directors’ remuneration for 2024 
       (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

      (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
      (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
           เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

            Approve                   Disapprove        Abstain 

วาระที่ 7 :   พิจารณาอนุมัติแต่งต้ังผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าสอบบัญชีประจ าป ี2567 
Agenda 7 : To appoint the auditors and affix audit fee for 2024 
      (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

      (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
      (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
           เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

            Approve                   Disapprove        Abstain 

วาระที่ 8 :   พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 
Agenda 8 : To consider other matters (if any) 
  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
      (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
           เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

            Approve                   Disapprove        Abstain 

(2) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถือว่าการลงคะแนน
เสียงน้ันไม่ถูกต้องและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 
Vote of the proxy in any agenda which is not in accordance with this proxy shall be invalid and shall 
not be the vote of the shareholder. 

(3) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่
ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือ
เพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
In case l/we have not specified my/our voting intention in any matter on the agenda or not clearly 
specified or in case the meeting considers or passes resolutions in any matters other than those 



 

 

specified above, including in case there is any amendment or addition of any fact, the proxy shall have 
the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
 
กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้า ระบุไว้ใน

หนังสือมอบฉันทะ ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระท าเองทุกประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting, except where the proxy did not vote in accordance 

with this Proxy, shall be deemed to be the actions performed by meself/ourselves. 
 
 
                                                   ลงนาม/Signed____________________________ผู้มอบฉันทะ /Grantor 
                          (                                             ) 
 
                                                    ลงนาม/Signed___________________________ ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
                                                                      (                                             ) 

 
 
 
หมายเหตุ / Remark 
1. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยก               

จ านวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting 
and may not split the number of shares to many proxies for splitting votes. 

2. วาระเลือกตั้งกรรมการ เป็นการเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
With respect to the director election, it conduct one by one individually. 

3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจ าต่อ
แบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. ตามแนบ 
If any matter on the agenda is not specified above herein, the shareholder may add such additional matter 
in the attached supplemental to this Form B. 



 

 

ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 

Continuation Page of Proxy Form B. 

 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุน้ของ บริษัท ออลล่า จ ากัด (มหาชน) 

The proxy is granted by a shareholder of Alla Public Company Limited 

 

 ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567 ในวันศุกร์ที่ 26 เมษายน 2567 เวลา 13.30 น. โดยเป็นการประชุมผ่านสื่อ

อิเล็กทรอนิกส์ ตามพระราชก าหนดว่าด้วยการประชุมผา่นสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 กฎหมายและกฎระเบียบอื่นที่เกี่ยวข้อง หรือที่

จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อ่ืนด้วย  

 For the 2024 Annual General Meeting of Shareholders (AGM) which will be held on Friday 26 April 

2024 at 1:30 p.m., via electronic means, in accordance with the Emergency Decree on Electronic Meetings 

B.E. 2563 and other related laws and regulations, or on such other date and at such other place as may be 

adjourned or changed. 

วาระที่    เร่ือง           

Agenda   Re : 
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
    (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

    (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

    เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย       งดออกเสียง 
               Approve                Disapprove                Abstain 

วาระที่    เร่ือง           

Agenda   Re : 
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
    (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

    (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

    เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย       งดออกเสียง 
               Approve                Disapprove                Abstain 
 
 
 



 

 

วาระที่    เร่ือง           

Agenda   Re : 
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
    (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

    (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

    เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย       งดออกเสียง 
               Approve                Disapprove                Abstain 

วาระที่    เร่ือง           

Agenda   Re : 
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
    (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

    (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

    เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย       งดออกเสียง 
               Approve                Disapprove                Abstain 

วาระที่    เร่ือง           

Agenda   Re : 
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
    (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

    (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

    เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย       งดออกเสียง 
               Approve                Disapprove                Abstain 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 

PROXY FORM C. 

เลขทะเบยีนผู้ถือหุ้น ___________________   เขียนที่ _______________________________ 
Shareholders’ Registration No.    Written at  

วัน _______   เดือน ____________ พ.ศ. ___________ 
Date        Month          B.E.   

(1) ข้าพเจ้า       สัญชาติ       
 I/We    Nationality 
    อยู่บ้านเลขที่             ซอย                ถนน                            
    Residing at No.   Soi     Road 
    ต าบล/แขวง                   อ าเภอ/เขต  จังหวัด                รหัสไปรษณีย_์___________ 
    Sub-district  District                         Province                        Post Code 
(2) เป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท ออลล่า จ ากัด (มหาชน) (“บริษัท”) 
     being a shareholder of ALLA Public Company Limited (“The Company”)  
       โดยถือหุ้นจ านวนทั้งสิ้นรวม   หุ้น และออกเสยีงลงคะแนนได้เทา่กับ    เสียง ดังนี ้
     Holding the total amount of              shares and have voting right                          votes as follows: 
   หุ้นสามัญ    หุ้น และออกเสยีงลงคะแนนได้เทา่กับ    เสียง 
       Ordinary share     shares and have voting right               votes 
   หุ้นบุริมสิทธิ    หุ้น และออกเสยีงลงคะแนนได้เทา่กับ    เสียง 
       Preferred share   shares and have voting right               votes 

(3) ขอมอบฉันทะให้ (ผู้ถือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้ ศาสตราจารย์ ดร. สหธน รัตนไพจิตร หรือ นายเจริญชัย ประเทืองสุขศรี 
ซึ่งเป็นกรรมการอิสระของบริษัทก็ได้ ทั้งนี้ ข้อมูลกรรมการอิสระปรากฏตามสิ่งที่ส่งมาพร้อมนี้) 

    Hereby appoint (The shareholder may appoint one of the Company’s independent director i.e. Prof. Dr. 
Sahaton Rattanapijit or Mr. Charoenchai Prathuangsuksri to be the proxy. The Information of the 
independent directors, were shown in the enclosure) 

 
 1. ช่ือ  ศาสตราจารย์ ดร. สหธน รัตนไพจติร         อาย ุ 65       ปี     อยู่บ้านเลขท่ี  933 935 937 939  

            Name                               age        Years     Residing at 
            ซอย อ่อนนุช 46             ถนน อ่อนนุช               ต าบล/แขวง   อ่อนนุช                    
            Soi                Road                          Sub-district    
            อ าเภอ/เขต  สวนหลวง จังหวัด    กรุงเทพมหานคร    รหัสไปรษณีย์  10250             หรือ 
            District    Province   Post Code               or 
 
 2. ช่ือ   นายเจริญชัย ประเทืองสขุศรี               อาย ุ 64         ปี     อยู่บ้านเลขท่ี  933 935 937 939  

            Name                              age        Years     Residing at 
            ซอย อ่อนนุช 46             ถนน อ่อนนุช               ต าบล/แขวง   อ่อนนุช                    
            Soi                Road                          Sub-district    
            อ าเภอ/เขต  สวนหลวง จังหวัด    กรุงเทพมหานคร    รหัสไปรษณีย์  10250             หรือ 
            District    Province   Post Code               or 
 
 
 



 

 

 3. ช่ือ                                                       อาย ุ             ปี     อยู่บ้านเลขที ่                     
            Name                             age         Years     Residing at 
            ซอย                              ถนน                ต าบล/แขวง                        
            Soi                Road                          Sub-district    
            อ าเภอ/เขต                 จังหวัด                            รหัสไปรษณีย์                 
            District    Province   Post Code                                 

 
คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้า ในการ
ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567 ในวันศุกร์ที่ 26 เมษายน 2567 เวลา 13.30 น. โดยเป็นการประชุมผ่านสื่อ
อิเล็กทรอนิกส์ ตามพระราชก าหนดว่าด้วยการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ.  2563 กฎหมายและกฎระเบียบ
อื่นที่เกี่ยวข้อง หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานท่ีอื่นด้วย 
Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2024  Annual 

General Meeting of Shareholders (AGM), which will be held on Friday 26  April 2024  at 1:30 p.m., 

via electronic means, in accordance with the Emergency Decree on Electronic Meetings B.E. 2563 

and other related laws and regulations, or on such other date and at such other place as may be 

adjourned or changed. 

(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครั้งนี้ ดังนี้ 
I/We appoint and empower the proxy to attend and vote for me/us and on my/our behalf at this 
meeting in the following manner: 

 มอบฉันทะตามจ านวนหุ้นท้ังหมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
     The proxy is empowered to vote the entire shares held and entitled to vote 
 มอบฉันทะบางส่วน คือ 
     The proxy is empowered to vote part of my/our shares as follows: 

  หุ้นสามัญ  _____________   หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ  _____________________เสียง 
                  Ordinary share         shares and have voting right                                    votes 

  หุ้นบุริมสิทธิ  ____________  หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ  ____________________ เสียง 
                  Preferred share                 shares and have voting right                                  votes 

รวมสิทธิออกเสยีงลงคะแนนได้ทั้งหมด____________________________ เสียง 
Total number of votes entitled to cast is                                  votes 

(5) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ ดังนี ้
    At this Meeting, I/We grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 

 

 

 



 

 

วาระที่ 1 :   พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2566 เมื่อวันศุกร์ที ่28 เมษายน 2566 
Agenda 1 : To certify the minutes of the 2023 Annual General Meeting held on Friday, 28 April 2023 
  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
      (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
           เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

            Approve                   Disapprove        Abstain 

 วาระที่ 2 :   พิจารณารับทราบผลการด าเนินงานของบริษัทในรอบปี 2566 

 Agenda 2 : To acknowledge the Company’s operations for 2023 

   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
       (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
       (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
           เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

             Approve       Disapprove        Abstain 

 วาระที่ 3 :   พิจารณาอนุมัติงบการเงินรวมของบริษัทส าหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2566 

Agenda 3 : To approve the consolidated financial statements for the year ended 31 December 2023 
  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
      (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
            เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

             Approve       Disapprove        Abstain 

 วาระที่ 4 :   พิจารณาอนุมัติการจัดสรรเงินส ารองตามกฎหมายและการจ่ายเงินปันผลจากผลการด าเนินงานปี 2566 
 Agenda 4 : To consider and approve the appropriation of legal reserve and the dividend 

payment from the operating results of 2023 
  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
      (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
            เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

             Approve       Disapprove        Abstain 
 



 

 

 วาระที ่5 :   พิจารณาแต่งต้ังกรรมการบริษัทแทนกรรมการบริษัทที่ต้องออกตามวาระ 

Agenda 5 : To consider the appointment directors who retired by rotation 
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

      (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
      (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

(1) นายวินิจ ศิลามงคล   Mr. Winid Silamongkol 
           เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

            Approve                   Disapprove        Abstain 

(2) นายองอาจ ปัณฑุยากร  Mr. Ong-ard Puntuyakorn 
           เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

            Approve                   Disapprove        Abstain 

(3) นางสาวรชยา รัตนศรีทอง  Ms. Rachaya Rattanasrithong 
           เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

            Approve                   Disapprove        Abstain 

วาระที่ 6 :   พิจารณาอนุมัติการก าหนดค่าตอบแทนกรรมการประจ าปี 2567 
Agenda 6 : To approve the directors’ remuneration for 2024 
       (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

      (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
      (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
           เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

            Approve                   Disapprove        Abstain 

 วาระที่ 7 :   พิจารณาอนุมัติแต่งต้ังผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าสอบบัญชีประจ าปี 2567 

Agenda 7 : To appoint the auditors and affix audit fee for 2024 
.       (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

      (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
      (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
           เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

            Approve                   Disapprove        Abstain 

 



 

 

วาระที่ 8 :   พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 
Agenda 8 : To consider other matters (if any) 
  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
      (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
           เห็นด้วย    ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

            Approve                   Disapprove        Abstain 

 (6) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถือว่า การ
ลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้องและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 
Vote of the proxy in any Agenda which is not in accordance with this Proxy shall be invalid and 
shall not be the vote of the shareholder. 

(7) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรื อระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือใน
กรณีที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการ
แก้ไข เปลี่ยนแปลง หรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิ พิจารณาและลงมติแทน
ข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
In case I/We have not specified my/our voting intention in any matter on the agenda or not 
clearly specified or in case the meeting considers or passes resolutions in any matters other than 
those specified above, including in case there is any amendment or addition of any fact, the 
proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem 
appropriate in all respects. 
 
กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจา้ระบุ
ไว้ในหนังสือมอบฉันทะ ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระท าเองทุกประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting, except where the proxy did not vote in 
accordance with this Proxy, shall be deemed to be the actions performed by meself/ourselves. 

 
                                                   ลงนาม/Signed_______________________ ผู้มอบฉันทะ /Grantor 
                 (                                           ) 
 
                                                   ลงนาม/Signed_______________________ ผู้รับมอบฉันทะ/ Proxy 

       (                                           ) 
 
 

หมายเหตุ / Remark 
1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี ้ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฏช่ือในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน 

(Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น 



 

 

This Form c is only used in the case that the shareholder of record is a foreign shareholder whose 
shares are taken of by the custodian in Thailand. 

2. หลักฐานที่ต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ  
Required supporting documents: 
(1) หนงัสือมอบอ านาจจากผู้ถือหุ้นให้คัสโตเดยีน (Custodian) เป็นผู้ด าเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน 
The power of attorney whereby the shareholder empower the custodian to execute the proxy 
instrument for and on behalf of the shareholder. 
(2) หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธุรกิจคัสโตเดียน (Custodian) 
A confirmation that the custodian is licensed to operate the custodian business. 

3. ผู้ถือหุ้นท่ีมอบฉันทะจะต้องให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยก
จ านวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the 
meeting and may not split the number of shares to many proxies for splitting votes. 

4. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
With respect to the director election, it conduct one by one individually. 

5. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเ พิ่มเติมได้ในใบ
ประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. ตามแนบ 
If any matter on the agenda is not specified above herein, the shareholder may add such additional 
matter in the attached supplemental to this Form c.  



 

 

ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 

Continuation Page of Proxy Form C. 

 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุน้ของ บริษัท ออลล่า จ ากัด (มหาชน) 

The proxy is granted by a shareholder of Alla Public Company Limited 

 

 ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567 ในวันศุกร์ที่ 26 เมษายน 2567 เวลา 13.30 น. โดยเป็นการประชุมผ่านสื่อ

อิเล็กทรอนิกส์ ตามพระราชก าหนดว่าด้วยการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 กฎหมายและกฎระเบียบอื่นที่เกี่ยวข้อง 

หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อ่ืนด้วย 

For the 2024 Annual General Meeting of Shareholders (AGM), which will be held on Friday 26 April 

2024 at 1:30 p.m., via electronic means, in accordance with the Emergency Decree on Electronic Meetings 

B.E. 2563 and other related laws and regulations, or on such other date and at such other place as may be 

adjourned or changed.    

วาระที่    เร่ือง           

Agenda   Re : 
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
    (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

    (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

    เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย       งดออกเสียง 
               Approve                Disapprove                Abstain 

วาระที่    เร่ือง           

Agenda   Re : 
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
    (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

    (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

    เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย       งดออกเสียง 
               Approve                Disapprove                Abstain 
 
 
 



 

 

วาระที่    เร่ือง           

Agenda   Re : 
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
    (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

    (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

    เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย       งดออกเสียง 
               Approve                Disapprove                Abstain 

วาระที่    เร่ือง           

Agenda   Re : 
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
    (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

    (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

    เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย       งดออกเสียง 
               Approve                Disapprove                Abstain 

วาระที่    เร่ือง           

Agenda   Re : 
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
    (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

    (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

    เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย       งดออกเสียง 
               Approve                Disapprove                Abstain 

 
 
 
 
 
 
 
 
 


